СОВРЕМЕННЫЕ СЛОВАРИ РУССКОГО ЯЗЫКА И ИХ ИНФОРМАТИВНЫЕ ВОЗМОЖНОСТИ
толковые словари
Толковые словари являются основным типом лексико​графических изданий. В них отражается лексическое богатст​во языка в определенный период его развития. По словам В Г. Гака, создание толкового словаря — не только свиде​тельство "совершеннолетия" данного литературного языка, но и показатель лингвистической зрелости общества (Гак 1977: 13).
Хотя основной задачей толковых словарей является объ​яснение значений или системы значений слов, информация, содержащаяся в них, значительно шире. Толковые словари дают сведения о нормативном написании, особенностях про​изношения и ударения, основных грамматических характери​стиках, стилистических свойствах, фразеологических оборо​тах, в которые входит данное слово; таким образом, в них представлено максимальное число лексикографируемых па​раметров. Являясь центральным типом словарей, толковые словари в значительной степени выполняют функции других (аспектных) лексикографических изданий.
Словарная статья одноязычного толкового словаря пред​ставляет собой сложный лингвистический жанр. "Словарная статья берет на себя сразу очень много различных задач. Она должна дать всесторонние характеристики самого слова, вы​несенного в заглавную часть; удовлетворительно информиро​вать о разных видах его окружений, о контекстных, парадиг​матических, синтагматических связях слов, о силе и слабости этих связей; сообщить о тех стилистических и функциональ​ных сферах, к которым принадлежит слово; показать его де​ривационные возможности, словообразовательное гнездо; вместить слово в его "фразеологическое поле" и показать
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разную степень фразеологической связанности тех или иных значений слова" (Шведова 1988: 6). Н. Ю. Шведова сформу​лировала парадоксы словарной статьи: 1) всеохватностъ зада​чи — сжатость, миниатюрность жанра; 2) "классоцентризм" языка — "лексоцентризм" слова в словарной статье: языко​вой микромир словарной статьи весь тянется к слову, в то же время слово не только притягивает к себе, но и подчиняется общим законам и правилам; словарная статья своеобразно изображает соотношение "класс — слово как член класса"; 3) "максимальная концентрированность информации, зало​женная в самом жанре словарной статьи, — присущая ей по​тенция восстановления общей картины классов"; 4) " все -общая связанность всех константных свойств в слове — их искусственное разъятие в словарной статье как обязательное условие самого ее существования"; 5) "слово как единица, не знающая состояния покоя, — представление слова в словар​ной статье как единицы, находящейся в состоянии покоя". Н. Ю. Шведова подчеркивает, что чем ответственнее отно​сится лексикограф к своей работе, тем напряженнее он ищет пути разрешения тех парадоксов, которые ставит перед ним этот маленький и коварный жанр" (Шведова 1988: 6—11).
По основной содержащейся в словаре информации и спо​собам ее представления толковыми являются многие диа​лектные и исторические словари, однако в данном разделе речь будет идти только о нормативных толковых словарях со​временного русского литературного языка.
Первым советским толковым словарем, унаследовавшим традиции дореволюционной отечественной лексикографии, явился "Толковый словарь русского языка" под редакцией Д. Н. Ушакова. Составители, крупнейшие советские лингвис​ты В. В. Виноградов, Г. О. Винокур, Б. А. Ларин, С. И. Ожегов, Б. В. Томашевский, Д. Н. Ушаков, пытались создать словарь, отражающий и все богатство литературного языка, и те изменения, которые произошли в русском языке в послеоктябрьскую эпоху. Словарь был подготовлен и издан за 13 лет (работа началась в 1928 г., первый том был издан в 1935 г., последний — в 1940 г.); он был призван с норматив​ных позиций представить весь инвентарь общеутютребитель
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ной лексики русского языка, живые системные связи лекси​ческих единиц. В словаре содержится 85 289 слов.
"Почти сто лет Россия не имела законченных толковых словарей литературного языка. Словарь под редакцией Д. Н. Ушакова, составленный в конце 20—30-х гг., был при​зван отразить и классический период литературного языка, и перемены в общерусской лексике, которые произошли на глазах современников, то, что вошло в общий язык с 1914 г., начавшего переломную эпоху в России и в мире. В словаре около 1800 позиций с пометой нов. (новых слов, новых зна​чений, новых устойчивых словосочетаний). Все эти новые лексические, семантические, фразеологические единицы — приметы своего (главным образом советского) времени, его политики, экономики, науки, техники, быта, культуры, язы​ка: активист, басмач, буза, воскресник, выдвиженец, выре​шить, живая газета, дезорганизовать, делячество, длинновол​новый, завышаться, займовый, звездный пробег, изба-читальня, книгоноша, комбайн, комсомолец, левацкий, лишенец, по линии, многотиражка, невозвращенец, общесоюзный, октябренок, пере​выполнять, передвижка, перерожденец, подковаться, попутчик, прикрепиться, пятая колонна, разукрупнить, рационализатор, самолетостроение, танкист, телевизионный, тракторизовать, уклонист, уравниловский, утрясти, фашизация, хлебозавод, хлопкороб, четвертинка, швейник, шефство, экранизация, эски​мо, яровизировать и сотни и сотни других" (ИРЛ 1998: 354).
Нормативность словаря проявляется в последовательной характеристике грамматических свойств слова, фиксации его нормативного ударения, тщательно разработанной системе стилистических помет. Последнее имеет особое значение для понимания динамических процессов в лексике и стилистике. "Поскольку литературный язык существует в двух ипоста​сях — устно-разговорной и книжно-письменной, каждой из них соответствует свой спектр уточняющих помет. К поме​там, характеризующим привязку слова к устной сфере языка, в словаре отнесены: разг. (бакалейщик, женушка, карабкать​ся) , простореч. (базарить, каковский, фабзавучник), фам. (каналья, капризуля, кислятина), детск. (бай-бай, баиньки), вульг. (по блату, жратва, косая), арго (диамат, зав, камчат-
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ка), школьн. (задание, т. е. урок, камчатник, неуд), обл. (баламут, кавун, кажный). Лексика функциональных разно​видностей письменного языка вычленяется пометами: книжн. (абориген, базироваться, коль скоро), науч. (бактерийный, кау​зальность, коммуникативный), тех. (балансир, кабельный, ка​либроваться), спец. (аббревиация, баластный, каблограмма), га​зет, (внутрисоюзный, кликуша, коренизировать), публиц. (кабалить, камарилья, капитулянтство), канц. (деловод, како​вой, касательно), офиц. (канцлер, квартирохозяин, кодекс), по​эт, (багряный, кладезь, Первомай), нар.-поэт, (кабы, клонить​ся). Группа помет указывает на историческую глубину слова применительно к современности: нов. (бесплановый, зам, ком​сомол), церк-книжн. (каноничность, промысл), старин. (книжник, т. е. начетчик, кнутобой, пещь), устар. (абордировать, бакенбард, казусный). Применены пометы, оценивающие экспрессию, заложенную в слове: бран, (ишак, шельма, кликуша), ирон. (калиф на час, кисейная барышня, коз-летон), неодобрит. (кампанейщина, картежник), шутл. (кандибобер, кейфовать, клоп), презрит, (аллилуйщина, драпа​нуть, профбюрократ), пренебр. (канцелярщина, клешник, кли​ка), укор, (бедокур, бедокурить), торж. (когорта, знаменосец), ритор, (кнутобойничать, княжой, кончина), эвф. (камелия, т. е. кокотка). Несколько ограничительных помет отнесено к оценке слов, обозначающих реалии несегодняшнего или не​советского быта: истор. (кантонист, керенка, военный комму​низм), дореволюц. (казенка, т. е. водка, камергер, короновать​ся), загр. (кафешантан, коммюнике, функционер), иностр. (абракадабра, килька, камбала)" (ИРЛ 1998: 360). Предложен​ная в словаре под ред. Д. Н. Ушакова система стилистических помет легла в основу стилистической характеристики слов в других толковых словарях.
Большое внимание в словаре уделялось характеристике сочетаемости слов, последовательно указывались синтаксиче​ские конструкции, в которых реализовывались те или иные лексические значения. Нередко в словаре появлялись указа​ния запретительного характера, что подчеркивало его норма​тивный характер.
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Источниками словаря явились художественные произве​дения, публицистика, научные работы. Впервые в лексико​графической практике значительное число иллюстраций было извлечено из произведений советских писателей. Составители словаря использовали ретроспективный способ подачи цитат "от современности к прошлому, чем как бы подчеркивалась его "сегодняшностъ" (ИРЛ 1998: 363).
К настоящему времени некоторые характеристики слов, отраженные в словаре, устарели. Это касается прежде всего оценки хронологических параметров слов, их стилистических характеристик. Сегодняшний читатель при обращении к "Толковому словарю русского языка" под ред. Д. Н. Ушакова особенно остро ощущает идеологический компонент во многих словарных толкованиях, подчеркнутую политизиро​ванность многих цитат.
Н. А. Купина, рассматривая словарь под ред. Д. Н. Ушакова как уникальный памятник тоталитарного язы​ка советского периода, зафиксировавший константы новей​шей идеологии, сделала попытку прочтения его как словаря идеологем (Купина 1995). В книге Н. А. Купиной анализиру​ются лексические единицы, извлеченные методом сплошной выборки из словаря и содержащие идеологический макро​компонент, т. е. цельную, развернутую, достаточно самостоя​тельную часть словарного толкования и/или набор качест​венно новых для русского языка идеологизированных контекстов (Купина 1995: 8). В качестве примера лексикогра​фического представления идеологической поляризации лек​сики можно привести следующие фрагменты словарных ста​тей:
ГВАРДИЯ // Отборные привилегированные войска. Красная гвар​дия (полит.). Революционные рабочие отряды, дружины. Белая гвардия (полит.). Контрреволюционные войска.
ЗАГИБЩИК. Человек, допускающий загибы (крайности) в своей деятельности (нов.) // С определением "левый'' или без него, Лицо, обнаруживающее левый загиб в своих воззрениях или политич. дея​тельности (полит.). Левые загибшики являются объективно союзниками правых уклонистов. Стлн.
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КОМИЛЬФО. В дворянско-буржуазной среде — о том, кто вполне благовоспитан, кто отвечает правилам светского поведения.
АРИСТОКРАТИЗМ // Благородство, изяшество (в дворянско-буржуазном обществе).
БОГ. По религиозным верованиям — верховное существо, стоящее будто бы над миром или управляющее им. Идеей бога пользуются гос-подствуюшие классы, как орудием угнетения трудяшихся масс. Бог есть... комплекс идей, порожденных тупой придавленностью человека и внешней природой и классовым гнетом... Ленин.
СОЗДАТЕЛЬ. 1. Тот, кто создал что-н. Создатель учения. Создатель теории. 21 января 1924 г. в Горках, под Москвой, умер наш вождь и учитель, создатель большевистской партии Ленин. Истор. ВКП(б). 2. Бог как творец мира (клижн., устар. религ.)-
Следует иметь в взаду при этом, что одной из важных це​лей составителей словаря и было отражение изменений в лек​сиконе (а следовательно, и в сознании) советского человека. Это со всей определенностью было заявлено в предисловии: "Выпускаемый теперь словарь — попытка отразить процесс переработки словарного материала в эпоху пролетарской ре​волюции, полагающей начало новому этапу в жизни русского языка, и вместе с тем указать установившиеся нормы упот​ребления слов".
Отмечая особенности контекстологии первого советского толкового словаря русского языка, С. Г. Ильенко подчерки​вает: "В потоке текстов 30—40-х гг. существовали и такие, которые при переоценке идеологических пристрастий вос​принимаются болезненно. Но эти тексты были фактом язы​ковой действительности того времени и проникали в принци​пиально интертекстуальную структуру словаря. Слабость словарей прошлых лет не в том, что они зафиксировали то​гдашний политический дискурс (новояз): слабость словарей советского периода в том, что из них оказались изъятыми другие, в частности "зарубежные" контексты, отражающие иные языковые и идеологические пристрастия, естественно, цензурой отвергаемые" (Ильенко 1997: 8).
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Нельзя не согласиться с оценкой словаря, данной в книге "История русской лексикографии": "Толковый словарь рус​ского языка" под ред. Д. Н. Ушакова выдержал испытание временем. Он был надежным лексикографическим путеводи​телем своего времени и сохранил свое значение как памятник соответствующей языковой эпохи, как этапная веха в русской толковой лексикографии" (ИРЛ 1998: 366).
Особое место в лексикографии занимают академические толковые словари. По образному выражению П. Н. Денисова, "академический словарь как кедр ливанский собирает под свою благодатную сень весь прочий лексикографический подлесок.... Большой академический словарь всегда становит​ся альфой и омегой всей массовой, популярной и академиче​ской лексикографии" (Денисов 1990: 37).
Центральным среди толковых словарей является академи​ческий семнздцатитомный "Словарь современного русского литературного языка". Созданный под редакцией А, М. Бабкина, С. Г. Бархударова, Ф. П. Филина и др., он явился наиболее полным толково-историческим и норматив​ным словарем литературного языка XIX—XX вв.
Работа над академическим словарем началась в 1937 г., после того как было принято решение о прекращении затя​нувшейся и бесперспективной работы над "Словарем рус​ского языка" шахматовской редакции. В 1938 г. был издан проект словаря, в котором теоретически обосновывалась структура будущего издания, хронологические рамки описы​ваемого материала, принципы отбора слов, способы их рас​положения и словарного описания. Первый том "Словаря со​временного русского литературного языка" вышел в 1948 г., последний, семнадцатый, — в 1965 г. Первые три тома были построены по алфавитно-гнездовому принципу расположения слов, который осложнял поиски слова, обеднял семантиче​скую характеристику многих включенных в гнездо слов. На​чиная с четвертого тома, появившегося в 1955 г., выдержан строго алфавитный способ подачи материала.
В 1970 г. "Словарь современного русского литературного языка" как выдающийся вклад в отечественную науку был

удостоен высшей награды Советского Союза — Ленинской премии.
Семнадцатитомный академический словарь (Большой Академический словарь — БАС) — высшее достижение отече​ственной лексикографии. Он содержит "все лексическое бо​гатство русского литературного языка с грамматической ха​рактеристикой преимущественно от эпохи Пушкина до наших дней". Словарь опирается на богатейшую картотеку, в кото​рой представлены карточки-цитаты из произведений русской классики, советской литературы. Зги материалы подтвержда​ют каждое выделяемое составителями слово или значение. В словаре содержатся толкования свыше 120 тыс. слов, макси​мально подробно характеризуются все значения и оттенки. Ставя своей задачей отражение всей полноты бытования со​временного русского литературного языка, составители БАС большое внимание уделяли представлению терминов, вошед​ших в широкое употребление. Термины получают в словаре доступные для широкого читателя дефиниции. Являясь сугубо филологическим словарем, БАС в то же время содержит не​мало энциклопедической информации.
Словарь богато иллюстрирован примерами из художест​венной, научной и общественно-политической литературы. К каждому значению и оттенку значения приводится несколько цитат, представляющих разные периоды в развитии языка. Каждое слово получает необходимую грамматическую харак​теристику, отмечаются особенности его написания и произ​ношения, приводятся нормативно-стилистические пометы. В словаре содержатся также некоторые сведения об этимологии слов, их фиксации в лексикографических изданиях. Ср.:
Пионер, а. м. 1. Человек, впервые проникший в новую, неисследо​ванную страну или местность и осваивающий ее (первоначально — переселенец в Северную Америку) Мои предки высадившись на этих бе​регах четыреста лет назад в числе первых пионеров, Лаврен. Голос Аме​рики О П и о н е р чего. /. . / Мать его и он были пионерами этих мест, В молодые годы он исходил горы и степь на много километров кругом. Остр.-Леб. Автобиогр. зап.
2. Перен. Зачинатель, новатор в какой-либо сфере деятельности. — /••У Сформировавшись как художник в начале века, Горький был неутоми-
72
мым    новаторо^^     пмо^ером,    разведчиком    новьх    жанров.     Павлен. А. М. Горы^ий.
3. Член массовой детской коммунистической органмзации, объеди-няюшей в своих рядах советских школьников от 9 до 14 лет. Пионер! Везде будь стойким. Среди сел и городов — Будь опорой нашей стройки, Будь готов! Леб.-Кум. Пионер, наказ. /... / Учительница убежденно гово​рила: — Вы, именно вы, — сейчас пионеры, потом комсомольцы, коммуни​сты, — будете знаменитыми шахтерами, токарями, Изюмск. Призвание. ОЮный пионер. Он Красный галстук носит Ребятам всем при​мер. Он — девочка, он — мальчик, Он — юный пионер. Михалк. Мой друг.
4. Солдат саперной части инженерных войск в Англии, Германии и до 30-х гг. XIX в. в России. Торжественное шествие отправилось по горо​ду следующим порядком: отряд лейб-гвардии.. четыре пионера с секирами на плечах; старосты. Греч. Путев, письма. /.../
Янковский. Нов. словотолк. 1806: пионер (землекоп); Слов. Акад. 1847; пионер.-— Франц. рюпшег [БАС. Т. 9].
Папильбтка, и, род. мн. т о к, ж. 1. Бумажка, используемая для до​машней холодной завивки волос. — Вы просите у меня ^Московских ве​домостей ", извините, я изорвала их на папшьотки. Писем. В водовороте. Антонида Васильевна сидела в своей комнате перед зеркалом и старатель​но закручивала прядь своих белокурых волос в папильотки. Мам.-Сиб. Добр. стар, время. В темноте белели закрученные в ее волосах папильот​ки. Сераф. Из детск. жизни.
2. Бумажная трубочка, надеваемая на ножки цыплят, индеек, дичи, а также на косточки отбивных котлет при их зажаривании. Вместо жирной кулебяки явились начиненные воздухом пирожки; перед супом пода​ли устриц; цыплята в папильотках с трюфелями. Гонч. Обломов. Это еще что! каклеты в папильотках выдумали! — прибавляет полковник; — возьмут, в бумагу каклетку завернут, да вместе с соусом и жарят. Салт. Пошех. старина.
Слов. Акад. 1847: папильиотка; Даль, слов.: п а п и л ь-ё т к а; Даль. Слов. (2-е изд.): папильотка. — От франц. рарШсйе [БАС. Т. 9].
"БАС — единственный из всех толковых словарей рус​ского языка — позволяет своему пользователю увидеть исто​рию языка, а соответственно и историю русской культуры, в хронологически расчлененном виде, причем не только благо​даря справочному отделу с его первой фиксацией и лексико​графической историей, но и благодаря принципам интерпре​тации словоупотреблений, характеру иллюстрирования. Недаром каждое значение, а нередко и словоупотребление
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имеет не менее трех цитат, относящихся к разным этапам развития языка" (ИРЛ 1998: 399).
Представляя словарный портрет эпохи, академический словарь не мог не отразить идеологических установок этой эпохи, которые выявились и в толкованиях, и в стилистиче​ских пометах, и в иллюстрациях. Составители словаря руко​водствовались следующим положением: "...Словарь должен с необходимой полнотой отражать политическую жизнь страны Советов, представляя лексику и фразеологию, созданную и принятую в письменном и разговорном литературном языке эпохи диктатуры пролетариата, в условиях советского строи​тельства и нового социалистического производства" (цит. по: Виноградов 1977: 198—199). Показательны, например, сле​дующие словарные статьи:
Партбилет, а, м. Партийный билет — билет члена Коммунистиче​ской партии Советского Союза. Сам Губарев получил тридцать четыре ранения, его партбилет был пробит вместе с сердцем в пяти местах. Павлен. Русск.. повесть. [Ефим Кузмич] расстегнул ватник и вытащил из внутреннего кармана кожаный футляр с партбилетом, Кетл. Дни нашей жизни. Ничего не было на этом человеке — ни оружия, ни часов, ни денег, ни рубахи целой, — все он бросил, а партбилет пронес. Горбат. Алексей Куликов.
— Ушак. Толк. Слов. 1939: партбилет.
Партгруппорг, а, м. Организатор, руководитель партгруппы. На днях Диденко собрал партгруппоргов всего завода: по-партийному, всесторонне просмотрите работу своего участка, выделите главное. Кетл. Дни нашей жизни.
В системе толкований, в характере ограничительных по​мет, в подборе цитат (в частности, в насыщении словарных статей цитатами из классиков марксизма), как и в Словаре Ушакова, нашла отражение идеологшация словаря, поляри​зация оценок, воплощающая антагонизм социалистической и капиталистической систем. "БАС вобрал в себя этот мир, объективно представив его как исторический срез русской ду​ховности. Вот почему не только историки, но и психологи, искусствоведы, писатели и другие профессионалы и любители будут еще неоднократно обращаться к БАС как источнику
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достаточно полной и достоверной информации о советской эпохе" (ИРЛ 1998: 405).
"БАС занял свое прочное место в системе словарей рус​ского языка не только как самый полный толковый словарь, содержащий элементы историзма, но и как издание универ​сального филологического типа, представившее наш язык в живом функционировании на протяжении 150-летнего перио​да его развития" (ИРЛ 1998: 421).
В настоящее время под редакцией К. С. Горбачевича подготовлено второе издание словаря, которое должно отра​зить изменения, происшедшие в словарном составе русского языка в последние десятилетия. Вышло из печати шесть то​мов нового (предположительно двадцатитомного) издания словаря. Он будет содержать около 135 тысяч слов, попол​нившись 15 000 новых лексических единиц.
"Словарь русского языка" в 4-х томах (Малый академи​ческий словарь — МАС), созданный под редакцией А. П. Ев-геньевой, отразил современное состояние словарного состава. Он содержит общеупотребительную лексику и фразеологию современного русского литературного языка (82159 слов). Материальной базой словаря послужила картотека Словар​ного сектора Института русского языка АН СССР, содержа​щая выборки из произведений художественной литературы от Пушкина до наших дней, а также из произведений публици​стической и научной литературы в ее классических образцах XIX—XX вв. Словарь носит нормативный характер, что дос​тигается: а) подбором слов, включаемых в словарь;
б) выделением и характеристикой тех значений, которые сло​
во имеет в литературном языке (МАС отличается тщательной
разработкой
семантической структуры слова);
в) стилистическими пометами, устанавливающими сферу и границы употребления того или иного слова или его значения (система стилистических помет опирается на систему помет, реализованную в Словаре Ушакова); г) цитатами, показы​вающими употребление слов (составители отдают предпочте​ние писателям-классикам); д) указанием грамматических форм; е) расстановкой ударений; ж) орфографией. К ино​язычным словам, вошедшим в русский язык, даются этимо логические справки
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. Словарь должен был, по замыслу соста​вителей, отразить реальную картину многообразия лексиче​ских средств, используемых в современном русском языке. В приложении к четвертому тому дается список употребитель​ных аббревиатур.
Второе издание словаря (1981—1984 гг.), по сравнению с первым, вышедшим в 1957—1961 гг., отражает изменения, ко​торые произошли в словарном составе русского языка в 60— 70-е гг. XX в. В него введены новые слова и значения, утвер​дившиеся в языке в этот период. Второе издание включает около 90 000 слов и устойчивых сочетаний. В нем пополнены и обновлены примеры-цитаты.
Приведем примеры разработки семантической структуры многозначных слов в МАС:
КУДРЯВЫЙ, -ая, -ое; -ряв, -а, -о. 1. Вьюшийся или завитой куд​рями (о волосах). Парень славный, можно сказать, красавец: лицо круглое, румяное, волосы кудрявые. Мамин-Сибиряк, Наследник. Ее волосы кудря​вые не от природы: она завивается. Чехов, Дорогие уроки. В кудрях, с кудрями. Кудрявая головка. Кудрявый мальчик. 2. Пышно растущий, с богатой листвой. По берегу узкого оврага над водой рос кудрявый орешник. А. Н. Толстой, Сестры. 3. перен. Причудливый, затейливый, с завитка​ми, закорючками (о почерке, рисунке и т. п.). Размашистым, кудрявым... почерком было выведено: Коля, друг, прощай навеки. Шишков, Пейпус-озеро. [Алексей Иванович] долго стоял, читая на вычищенной ярко дощечке [двери] так знакомое имя из кудрявых букв. Сергеев-Ценский, Валя. 4 перен. Вычурный, излишне украшенный (о стиле, манере изложения-и т. п.), [Нахимов] едва ли мог бы когда-нибудь сказать прочувствованную и в то же время кудрявую речь, как это умели делать иные искусники. Сергеев-Ценский, Севастопольская страда.
ЛАСТОЧКА, -и, ж. 1. Маленькая, быстро летающая птица отряда воробьиных с длинными острыми крыльями. Деревенская л. (касатка). Земляная л. (стриж). Первая л. (также перен.: первый признак проявления чего-н. хорошего). 2. В гимнастике, фигурном катании: упражнение, при к-ром одна нога высоко отведена назад, туловище выгнуто вперед, а руки разведены в стороны (разг.). 3. Ласковое обращение к девочке, женшине. Л. ты моя! 11 прил. ласточкин, -а, -о (к 1 знач.). Ласточкино гнездо.
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"Значение МАС состоит в убедительном и последователь​ном описании лексической системы русского литературного языка нашего времени. Дана последовательная стилистиче​ская квалификация слов. Теория и практика лексикографии обогатилась целостным, непротиворечивым описанием ос​новного массива лексики русского языка. Проверены на практике приемы структурирования семантического объема многозначного слова и правила соотнесения всех аспектов лексикографического описания языка. Получено новое зна​ние относительно системного описания лексики и представ​ления лексики как системы. Словарь, сохраняя преемствен​ность в лексикографическом описании лексики, в то же время дополнил и развил традиции академической лексико​графии" (ИРЛ 1998: 437).
В настоящее время решается задача создания нового ака​демического толкового словаря. Он должен отразить коллек​тивное усредненное, профессионально и локально незамкну​тое языковое сознание носителей русского языка конца XX в. и первых десятилетий XXI в. (Герд 1995: 27). Словарь мыс​лится как нормативно-стилистический синхронный словарь, ориентированный на максимально широкий охват лексиче​ского материала и на отражение современного русского язы​ка во всем его функциональном разнообразии (Скляревская 1994).
Уже в начале XX в. зародилась идея создания однотом​ного толкового словаря современного русского языка. "Толковый словарь в одном томе — едва ли не самый труд​ный жанр в системе толковых словарей общего типа. Одно​томный словарь развитых языков... имеет цель: в компактном виде представить тот актуальный лексико-фразеологический фонд языка, который является общим для его носителей. Вы​членить такой фонд, отвечающий принципу актуальности и всеобщности, из всего запаса слов, функционирующих сего​дня в языковом обществе, — задача научная (и задача труд​ная). Вычленить такой корпус — значит найти и представить ядро лексико-семантической системы языка. Описать лекси​ко-фразеологический состав этого ядра в его основных связях

и отношениях — вторая задача однотомного словаря" (ИРЛ 1998: 366).
С. И. Ожегов начал работу над словарем, вышедшим в свет в 1949 г., накануне Великой Отечественной войны. В подготовке первого издания участвовали видные лексикогра​фы Г. О. Винокур, С. П. Обнорский. Оно создавалось на ос​нове словаря Ушакова как нормативное общедоступное посо​бие, что обусловило принципы отбора лексики (в словаре описывается основной ее состав), компактность и популяр​ность описания норм современной русской речи.
Первое издание словаря включало 50 000 слов. С тех пор он многократно переиздавался. С. И. Ожегов исходил из по​ложения о том, что словарный состав языка находится в не​прерывном развитии; автор до конца жизни работал над сло​варем, совершенствуя его структуру. В связи с развитием словарного состава от издания к изданию увеличивался объем словника: "...при их общем знамени современности и норма​тивности в позднем ожеговском словаре информации содер​жится едва ли не в два раза больше, чем в ожеговском слова​ре 50-х тт." (ИРЛ 1998: 377).
После смерти С. И. Ожегова работу над новыми изда​ниями словаря продолжала Н. Ю. Шведова. 21-е перерабо​танное издание содержит 70 тысяч слов современного рус​ского литературного языка, включая производные слова в гнездах. Каждое слово в словаре получает краткое толкова​ние, приводятся примеры употребления слова в речи, фразео​логические сочетания. При всех словах даются основные грамматические формы, стилистические пометы, указываю​щие на сферу употребления слова. Все слова снабжены уда​рением, а в некоторых случаях указывается также норматив​ное произношение.
"Словарь Сергея Ивановича Ожегова — самый массовый, самый тиражный (счет вдет на миллионы экземпляров) сло​варь в русской толковой лексикографии. Он неоднократно переиздавался за рубежом. И справедливо сказано о его глав​ном творце: "Этим словарем он воздвиг себе памятник неру​котворный"... В системе толковых словарей русского языка XX в. "Словарь русского языка" С. И. Ожегова занимает ме​сто, соответствующее четырем главным положениям: основ
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ная лексика современности, ее нормативная оценка, ком​пактность изложения, массовый потребитель. Соединение этих четырех положений знаменовало новую ступень в разви​тии отечественной толковой лексикографии. С появлением однотомного словаря С. И. Ожегова русская толковая лекси​кография получила типологическую завершенность" (ИРЛ 1998: 377-378).
В 1992 г. вышел в свет "Толковый словарь русского язы​ка" С. И. Ожегова и Н. Ю. Шведовой. Как подчеркивает Н. Ю. Шведова, это издание является новой книгой, отра​зившей непрерывный процесс работы над словарем С. И. Ожегова. От предыдущих изданий однотомника этот словарь отличается расширением словника (в него вошло бо​лее 3 тысяч новых слов и выражений, большое количество новых значений и устойчивых сочетаний, отражающих актив​ные процессы в современной русской лексике и фразеоло​гии), уточнением толкований, расширением иллюстративной части, введением новой идиоматики, освобождением от навя​зывавшихся извне идеологических и политических характери​стик. Словарь содержит 72 500 слов и 7500 фразеологических выражений.
Появившийся недавно однотомный "Большой толковый словарь" содержит около 130 тысяч слов (т. е. его словник является наиболее полным), в нем представлена лексика всех стилистических пластов и литературных жанров, в которых функционирует русский язык на протяжении XX в. В словарь включено значительное число слов, появившихся в русском языке в последнее десятилетие XX в. "Большой толковый словарь" является преемником двух основных академических словарей, базируется на их картотеках. Отличительная осо​бенность словаря заключается в том, что существенное место б нем отводится энциклопедической и лингвокультурной ин​формации. Показательной является следующая словарная статья:
БЕРЕЗА, ы; ж. 1. Лиственное дерево с белой (реже темной) корой и пахучими сердцевидными листьями. Карельская, карликовая б. Белая, кудрявая, плакучая б. (трад.-поэт.). 2. Только ед. Древесина этого дерева; берёзовые дрова. Столик из берёзы. Бюро карельской берёзы. Топить ое-
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рёзой. • Береза — один из символов России, российской природы. В ве​сенний праздник семик существовал обычай "завивать и развивать бе​резу", когда вокруг этого дерева, украшенного лентами и платками, во​дили хороводы. Плакучие березы высаживают у мемориалов как символ скорби. Ветви березы — атрибут праздника Троицы: ими украшают жи-лише, их возлагают на могилы усопших и т. п. Верхний слой коры этого дерева широко используется в народных промыслах. <Берёзка, -и; мн. род. -зок, ж. Уменъш.-ласк. Белоствольная, стройная б. Берёзонька, и; мн. род. -нек., дат. -нькам; ж. нар.-поэт. (1 зн.) *Белая березонька с зеленою косой (Некрасов). Берёзовый, -ая, -ое. Берёзовые листья, вет​ви. Березовая роща. Берёзовая шкатулка. Берёзовый веник. Берёзовые почки (используются в медицине как мочегонное средство). Берёзовый сок (добывается весной из березы). Берёзовая каша (шутл.\ о наказании, первоначально — розгами).
Среди толковых словарей малого типа выделяется "Малый толковый словарь" В. В. и Л. Е. Лопатиных (в иной редакции — "Русский толковый словарь"). Это издание со​держит 35 000 слов и 70 000 словосочетаний. Словник слова​ря, адресованного в основном учащимся и широкому кругу пользователей, представляет собой минимизированный слов​ник: "Словаря русского языка" С. И. Ожегова, в семантиче​ской характеристике лексических единиц составители также следуют за этим изданием.
Необходимость сделать толковый словарь доступным, с одной стороны, для школьников, с другой — для иностран​цев, изучающих русский язык, вызвала к жизни ряд учебных толковых словарей.
В отборе слов для "Школьного толкового словаря рус​ского языка" М. С. Лапатухина и др. составители ориентиро​вались на словарный состав школьных учебников, в первую очередь русского языка и литературы, учитывали лексику произведений для внеклассного чтения, а также детской и юношеской периодической печати. Словарь включает глав​ным образом нейтральную в стилистическом отношении лек​сику, причем раскрываются не все значения заглавного слова, а лишь наиболее употребительные. Основным способом тол​кования являются описательные определения, приводятся ил​люстрации, показывающие употребление слова. В словарной статье даются грамматические формы слова с указанием уда​рения, сведения о его морфемном составе. Особенности про-
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изношения указываются тогда, когда в речи наблюдается час​тое отступление от литературной нормы.
Учащимся национальных школ адресован "Толковый словарь русского языка" под редакцией М. И. Махмудова, А. В. Текучева, Н. М. Шанского. Он содержит около 3500 слов, включая производные. Каждое слово сопровождается кратким толкованием, подкрепляется типичными словосочетаниями, цитатами из научной, художественной литературы, периоди​ческой печати, приводятся наиболее употребительные фра​зеологизмы. При словах даются основные грамматические формы.
"Толковый словарь русского языка" для школьников под редакцией В. Бугремеева содержит 4300 употребительных слов. В приложении представлены группы родственных слов по сло​варю Даля, краткий словарь старославянских слов, краткий словарь русских фамилий с указанием их происхождения.
"Учебный толковый словарь русского языка" К. В. Габучана также содержит 3500 наиболее употребитель​ных слов русского языка, отобранных на основе данных час​тотных словарей. В толкованиях используются только те лек​сические единицы, которые описываются в словаре. Принцип наглядности при семантизации лексических единиц реализо​ван в использовании 470 рисунков.
"Краткий толковый словарь русского языка" под редак​цией В. В. Розановой, адресованный в первую очередь ино​странцам, изучающим русский язык, включает 5000 наиболее употребительных слов русского языка. При определении зна​чений и в примерах использованы только слова, указанные в словаре. Основная его задача — представить наиболее употре​бительную и актуальную лексику современного русского ли​тературного языка, необходимую для общения с окружающи​ми в официальной обстановке и в быту, для понимания текстов средней трудности при чтении газет, журналов. В словаре отсутствуют слова устарелые, просторечные, жаргон​ные, узкоспециальные. При отборе слов для словаря, помимо частотности и актуальности выражаемого словом понятия, учитывалась также широта семантических связей (способность вступать в сочетания с другими словами, воз-
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можность образования от данного слова других слов). В многозначных словах указаны лишь наиболее употребитель​ные значения. Основное значение слова обычно переводится на английский, французский, испанский и немецкий языки.
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